8 UNIVERSITY OF
4% CAMBRIDGE

ASIAN AND MIDDLE EASTERN STUDIES TRIPOS, PART Il

Chinese Studies

Monday 9 June 2014 09.00 —12.00

C.13 LITERARY CHINESE 3
Answer all questions. All questions are of equal value.

Write your number, not your name, on the cover sheet of each Answer
book.

Copies of a Chinese-Chinese dictionary will be provided.

STATIONERY REQUIREMENTS SPECIAL REQUIREMENTS
20 Page Answer Book x 1 Chinese-Chinese dictionary
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Translate into English
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Quan Tang shi (Beijing: Zhonghua shuju, 1985), vol. 5, p. 1726.
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Quan Tang shi (Beijing: Zhonghua shuju, 1999), vol. 3, p. 1742.
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2. UNSEEN
Translate into English
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EHEH lihan: village
& huanhui: the streets

BREZ A qudnmdrén: peasants, farmers

CHEN YUANUJING, ed., Shilin guangji (Beijing: Zhonghua, 1999), pp. 94-95.
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3. UNSEEN
Translate into English
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A& bénguan: to be from somewhere originally

% zudjiang: to banish

fli& gayi: to be without a father (or mother)

tH zu: partriarch (Buddhist); 71 tH wdzd: The Fifth Patriarch
T53 suye: past karma, the merits gained in previous lives
¢ méng: to meet, encounter

J& 1 gélido: barbarian

NAKAGAWA TAKA, Rokuso dangyo (Tokyo: Chikuma shobd, 1976), pp. 16-
20.
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